Japanese imperialism and toponyms in Seoul

CHUNG Jaejeong”

The Japanese Empire, which annexed the Korean Empire, changed toponyms in Seoul to
Japanese styles. Of the 819 districts in Seoul in 1911, 114 (14%) were forced to have
Japanese style district names, and of 186 towns in Seoul in 1914, 95 (51%) were made to
have Japanese style toponyms. From 1936, all towns were named as Japanese style
administrative units. The Japanese style toponyms usually reflected Japanese mental
imagery and will. Many were named after those who invaded or ruled Korea. Examples
include the family names of the emperor of Japan, the Japanese Government General of
Korea, the commander of the Korea occupation forces, the Japanese minister to Korea, and
the director of the Railway Bureau of the Residency-General of Korea. Therefore, the
Japanese style toponyms in Seoul can be said to have been representations of imperialism,
which played a role in trampling on Korean pride in everyday life.

PREFACE

In the process of invading and dominating Korea, the Japanese Empire changed not only
the toponym in Korea into Japanese styles, but also the names of Korean people. This was
part of the colonial rule policy of the Japanese Empire to reorganize the Korean territory
into the Japanese territory and convert Korean people into Japanese people forever. As the
Japanese Empire was heavily promoting an assimilation policy to change toponyms and
persons’ names into Japanese styles, Korea and the Korean people encountered a crisis in
which their identities were invaded in terms of both their territory and nation.

In this paper, this author will examine how the Japanese Empire changed the names of
towns of Seoul into Japanese styles. First, in section 2, the increasing trend of Japanese
and Japanese style place names is reviewed. In section 3, the types of Japanese style
toponyms and the characteristics of Japanese imperialism indwelling in them are
elucidated. Charts and similar illustrations will be used extensively to compendiously
convey the points of the paper. The author looks forward to receiving helpful advice from
celebrated toponymic scholars from various countries around the world who participated
in the conference.

* Professor Emeritus, The University of Seoul, Korea.
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TRENDS OF JAPANESE AND JAPANESE STYLE TOPONYMS
Increases in Japanese people

First, let us take a general view of how the demographic structure of Japanese and
Koreans in Seoul changed from the end of the 19th century to the first half of the 20th
century, referring to <Table 1> and <Figure 1>.

The number of Japanese persons residing in Seoul increased following the First Sino-
Japanese War (1894-95), the Russo-Japanese War (1904-05), the forcible occupation of
Korea (Colonization, 1910), the promotion of industrial development (1920), and the
Second Sino-Japanese War (1937). The number of Japanese residents, which was 89 in
1885 immediately after the installation of the Japanese legation in Seoul for the first
time, continuously increased to reach almost 160,000 in 1944, just before the defeat of
Japanese imperialism.

Table 1. Changes in the population of Seoul (1885~1944)'

Race

classifi- Korean, etc. IETE N Population of Seoul
cation (5 B ) —
Number of Number of Number of
Year population population population
1885 196,985 100 89 0 197,074
1890 192,614 100 522 0 193,136
1895 191,298 99 1,839 1 193,137
1900 194,720 99 2,178 1 196,898
1905 189,857 95 9,377 5 199,234
1910 187,988 81 45,106 19 233,094
1914 187,176 76 59,075 24 246,251
1915 176,026 74 62,914 26 241,085
1920 181,829 74 65,617 26 250,028
1925 247,404 74 88,875 26 342,626
1930 279,865 73 105,639 27 394,240
1935 312,587 72 124,155 28 444,098
1940 775,162 83 154,687 17 935,464
1944 824,976 84 158,710 16 988,537

The ratio of Japanese to the population of Seoul increased to 1% following the First
Sino-Japanese War, to 5% following the Russo-Japanese War, to 19% following the
forcible occupation of Korea, to 26% following the promotion of industrial

1 Reference: Seoul Historiography Institute, 2005, "History of Seoul Populationy, p. 379, p. 412;
Young-Geun Kim, 2003, "Changes in Social and Spatial Structure and Urban Experience in Keijo
Area during the Japanese Colonization Focused on Differentiation of the Core and Periphery,
FThe Journal of Seoul Studies; no. 20, The Institute of Seoul Studies of the University of Seoul, p.
145. “Korean, etc.” includes some Chinese and others.
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development, and to 28% around the beginning of the Second Sino-Japanese War. After
the beginning of the Second Sino-Japanese War, the ratio of Japanese to the population
of Seoul decreased despite a rapid increase in the number of Japanese because the
number of Koreans increased more drastically. Given that the ratio of Japanese to the
entire population of Korea during the Japanese colonial era was 2-3%, it can be seen
that Japanese people were concentrated on Seoul. ?

Meanwhile, the number of Koreans residing in Seoul continuously decreased little by
little until the 1910s, and then began to increase in the middle of the 1920s. In particular,
the Korean population in Seoul showed a sharply increasing trend in the latter half of
the 1930s, thereby more than doubling. The decline in the number of Koreans living in
Seoul in the 1910s is attributable to the fact that the area of Seoul was reduced so that
the residents outside the fortress walls were excluded, and the fact that residents who
lost their jobs due to Japanese penetration moved to the provinces. On the contrary, from
the mid-1930s, as the administrative districts of Seoul expanded dramatically and
commerce and industry became active, many Koreans moved from the provinces to
Seoul to find jobs. Therefore, the number of Koreans in Seoul expanded between 1885
and 1920 to reach around 190,000, between 1925 and 1935 to reach around 300,000,
and between 1940 and 1944 to reach around 800,000. The population of Seoul is now
around 10 million.
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Figure 1. Changes in the population of Seoul (1885~1944)3

2 Young-Geun Kim, 2003, "Changes in Social and Spatial Structure and Urban Experience in Keijo
Area during Japanese Colonization- Focused on Differentiation of the Core and Periphery,, "The
Journal of Seoul Studiesno. 20, The Institute of Seoul Studies of the University of Seoul, pp.
145~148.

3 References: the same as those for <Table 1>.
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Figure 2. Changes in the jurisdiction of Seoul*

Next, let us examine how the area of Seoul changed with reference to <Figure 2>. 5 At
the end of the Joseon Dynasty, the administrative districts of Hanseong-bu (F35)f7)
consisted of the central part in the fortress walls and the periphery outside the fortress
walls, and the area was approximately 264 km* (yellow zone). On October 1, 1910,
immediately after forcibly occupying Korea, the Japanese Empire changed the name of
Hanseong-bu to Keijo-fu (Ai3%)ff) and downgraded it to an administrative unit of
Gyeonggi-do (1 #:#), thereby depriving Seoul of the special status it had enjoyed as
the capital of an independent state. The Japanese Empire reorganized the administrative
districts of the Keijo-fu in 1914, thereby extremely reducing the area to 33km’, one eighth
of the area of Hanseong-bu (yellow-green zone). Meanwhile, the Yongsan (HE1Ll) area,
which rapidly emerged as a new Japanese town after the Japanese Empire intensively
placed railway facilities and military bases there, was incorporated into the Keijo-fu.
Consequently, the number of Koreans in the Keijo-fu decreased, while the number of
Japanese in the area increased dramatically.

The Japanese Empire reorganized the administrative districts of the Keijo-fu again in
1936. At this time, the Keijo-fu increased by 132 km’, although it still did not reach even
half the area of the Hanseong-bu at the end of the Joseon Dynasty (the zone surrounded
by the orange line). However, as the Yeongdeungpo (7k € ifli) area, which was a newly

4 Reference: Seoul Historiography Institute, 1981, "The 600-Year History of Seoul; vol. 4, p. 198-1.

5 Refer to Seoul Historiography Institute, 1997, TThe History of the Administration of Seoul; for
detailed information on changes in the administrative districts of Seoul from the beginning of the
Joseon Dynasty to the 1990s.
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industrialized zone, was incorporated into the Keijo-fu and the number of both Koreans
and Japanese residing in and around the fortress walls increased extensively, the Keijo-
fu became a huge city with a population close to one million. As the end of the war was
nearing after 1940, the number of Japanese was tied up due to mobilization, while the
number of Koreans increased rapidly. Currently, the area of Seoul is 603km*, which is 2.3
times that at the end of the Joseon Dynasty (51ff) and 4.9 times that at the end of the
Japanese Empire (the zone surrounded by the red line).

Diffusion of Japanese style toponyms

The increase in the number of Japanese in Seoul was naturally accompanied by the
expansion of their residential areas. <Figure 3> shows the process of expansion of
Japanese residential areas in the fortress walls. Many Japanese resided at the northern
foot of Namsan (mountain, Fd (L) in the fortress walls and the Yongsan area outside the
fortress walls. Japanese extended their residential areas by utilizing the First Sino-
Japanese War, the Russo-Japanese War, the forcible occupation of Korea, the promotion
of industrial development in the colony, and the Second Sino-Japanese War. The
Japanese Empire built an office building for the Japanese Government General of Korea
in 1926 at Gyeongbokgung (Palace, stiii™}), a palace of the Joseon Dynasty. Around
this time, Japanese people penetrated up to the northern part of Seoul, a residential area
of Koreans. 6 Various official residences formed around colonial government agencies
promoted the migration of Japanese. Villages where many Japanese resided early were
given Japanese style names.

Figure 3. Process of expansion of Japanese residential areas in the fortress walls of Seoul”’

6 The above explanation mainly referred to Kim Jong-Geun, 2003, "The Expansion of the Japanese
District in Central Seoul; From the late 19t century to the Japanese colonial first half era (1885-
1929),, "The Journal of Seoul Studies no. 20, The Institute of Seoul Studies of the University of
Seoul.

7 Reference: Kim Jong-Geun, 2003, "The Expansion of the Japanese District in Central Seoul; From
the late 19th century to the Japanese colonial first half era (1885-1929),, TThe Journal of Seoul
Studies no. 20, The Institute of Seoul Studies of the University of Seoul, p. 227.
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<Table 2> shows how the numbers of dongs (i) and machis () in Seoul changed
separately for Korean style names and Japanese style names. At the end of the Joseon
Dynasty, there were five bus (ii}), 35 bangs (¥/) and 472 dongs/ris (/) in the fortress
walls and eight myeons (1) and 233 dongs / ris outside the fortress walls. Dongs/ris were
village divisions, which were the terminal administrative districts historically formed as
the bases of living of residents. On April 1, 1911, the Japanese Empire unified the names
of villages in the Keijo-fu into oo-dongs and oo-machis. At that time, 114 Japanese style
village names that were mainly used by the Japanese were acknowledged as official names.
That number accounted for 14% of the total number (819) of dongs and machis.

Table 2. Increases/decreases in dongs/machis in Seoul (1911~36)8
Year

1911 1914 1936
Clas-
:llfalzzt:\:’anme Dong/machi % Dong/machi % Dong/machi
Korean style 705 86 91 49 164 63
place name
Japanese
style place 114 14 95 51 95 37
name
Total 819 100 186 100 259 100

The village name, ‘dong’, referred to an area where many Koreans resided, while machi
referred to an area where many Japanese resided. Ro (i), which means a main street, referred
to an area where Koreans were dominant, while dori (if) referred to an area where Japanese
were dominant. Before the Japanese Empire forcibly occupied Korea, the name of each village
in Seoul was naturally of the Korean style. However, in the cases of areas where many
Japanese resided, Japanese style toponyms were also used for convenience in some cases.

In 1914, the Japanese Empire reduced the jurisdiction of Seoul. At this time, the number of
Korean style dong names was reduced dramatically to 91 (49%), while the number of
Japanese style machi names was reduced a little to 95 (51%). Of the 95 Japanese style village
names, 36 were those that had been used from the past, 50 were modified ones, and nine
were newly made ones. Given that the ratio of Japanese residing in Seoul in the same year
was 24%, it can be seen that the proportion of Japanese style toponyms increased too much.

In 1936, the Japanese Empire expanded the jurisdiction of Seoul to around four times its
previous size. At that time, the number of Korean style village names increased by 1.8 times
to 164 (63%). The number of Japanese style village names remained unchanged. Therefore,
the number of Korean style village names became a little larger than the number of Japanese
style village names. However, in fact, the Japanese Empire changed all oo-dongs into co-
machis, so that all the names of villages in Seoul became of the Japanese style.

8 Reference: Kim Jong-Geun, 2010, "A critical assessment on the colonial duality of Kyungsung
(Keijo),, "The Journal of Seoul Studies no. 38, The Institute of Seoul Studies of the University of
Seoul, \ pp.14~30.
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TYPES AND REPRESENTATIONS OF JAPANESE STYLE TOPONYMS
Types of Japanese style toponyms

After 1901, the Japanese who were residing in Seoul and Yongsan denied the
administrative district system of the Korean Empire and autonomously organized and
named administrative districts. Therefore, Korean style and Japanese style names
overlapped in some Japanese residential areas. When the administrative districts of the
Keijo-fu were reorganized on April 1, 1911, the Japanese Empire confirmed Japanese
style toponyms as official administrative district names for villages where Japanese style
toponyms overlapped with Korean style toponyms. Therefore, each type of Japanese
style toponym reflected the taste or will of the ruling Japanese, although the degree of
reflection might have been different among the Japanese style toponyms.

The Japanese style toponyms of Seoul can be divided into four types, based on their origins
or meanings. 9 Type A includes names that strongly bear the characteristics of Japanese
imperialism, for example, Yamato-machi (A A1HT), which reflected the nationalism of Japan,
and Hasegawa-machi (J4+)I[H]) after the name of an invader. There were more than 10
type A names. These names will be examined in more detail in the next section.

Type B toponyms were patterned after commonplace names in Japan. With regard to
Honcho-dori (Al 3i), there is the place name Honcho (AH]), which means “central
street,” in almost all cities in Japan and the area around Jingogae, which was the center
of Japanese residential areas, was called Honcho-dori (4] ;) following the case. With
regard to Yoshino-machi (5 #7H]), a village full of peach blossoms at the western foot
of Namsan, it was named Yoshino-machi following the example of Yoshinoyama
(mountain, 77 %F 1) in Nara Prefecture (7% %), Japan, which is famous for cherry
blossoms. The number of type B toponyms was the largest and exceeded 50.

Type C toponyms were made by transforming Korean style toponyms for convenience.
With regard to Chaya-machi (%:=1T), the Korean style name of this village was Da-
dong (#%1{l7) and that name was changed to Chaya-machi, which is familiar to Japanese.
With regard to Kogane-machi (:#4:11]"), the Korean name was Gurijae (#ili), and the
word copper (#i) in the name was replaced by gold (¥%4) to change the name to
Kogane-machi. The number of type C toponyms was about 10.

Type D toponyms were made, based on the terrain, trees, buildings, and histories of the
regions. With regard to Higashishike-machi (Hip&iifii]) and Nishishike-machi, the
names were given considering that fact that four official residence buildings for
Japanese military officers were built on each of the west and east sides of the stream
flowing from Jangchungdan (5% /L. J) after 1906. With regard to Misaka-dori (— i),
the name was made considering the fact that there were three hills on the southwestern
foot of Namsan. There were many type D toponyms, as the number exceeded 40.

9 The following explanation was written referring to Kim Jong-Geun, 2010, A critical assessment
on the colonial duality of Kyungsung (Keij6),, "The Journal of Seoul Studies no. 38, The Institute
of Seoul Studies of the University of Seoul, pp. 14~30, with some supplementation.
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Japanese imperialism indwelling in toponyms

Type A toponyms, which deeply bear the characteristics of Japanese imperialism, can
be largely divided into two sub-types. One of them refers to those toponyms that were
made after the names or trajectories of invaders, and the other one refers to those
toponyms made after the identity or symbol of Japan. 1 O The toponyms in
parentheses in <Figure 4> are those that reflected the characteristics of Japanese
imperialism. Let us first look at the former type of toponyms.

Figure 4. Distribution of Japanese imperialism style toponyms in Seoul (1917) "'

Wajodai-cho (Z&3k=:1]) was a toponym given to commemorate the fact that the
Japanese troops that invaded Seoul after the Japanese Invasion of Korea in 1592 (Imjin
War, TJf&REL, 1592-97)) were stationed at the northern foot of Namsan. Those
Japanese who came to Seoul at the end of the 19th century regarded the area where the
invaders of Toyotomi Hideyoshi (% 75 ) were stationed 300 years earlier as a sacred

10 The description hereinafter mainly referred to the following literature. Seoul Historiography
Institute, 2009, Seoul Place Name Dictionary, pp. 1515~1521; Seoul Historiography Institute,
2013, "History of Keijo Area-Volume 2 (translation into Korean), pp. 450~454.

11 Reference: Keijo Area, 1917, TRISFFFE—IE, Frig.
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place and lived there together. Wajodai-cho played the role of a stronghold of Japanese
residing in Seoul because the Japanese Embassy, Japanese Military Police Command,
and Keijo Shrine were built there one after another. Wajodai-cho is the area around what
is now Pil-dong.

Takezoe-cho (17#=M]) was a toponym given after the family name of the Japanese
Minister Takezoe Shinichiro (71#s#£— ), who escaped to Japan in a hurry to avoid
the Korean people's attack at the time of the Gapsin Coup (F HFE%#, a coup d’état
staged by the Enlightenment Party in Korea in collusion with Japanese power in early
December 1884). Takezoe Shinichiro came back to Seoul in January 1885 and resided
in a private house in the Yiju-dori (% /1) outside Seodaemun (74 A["]) because the
Japanese embassy building was burned down. The area around his residence was named
Takezoe-cho to commemorate such progress.

Oshima-cho (VA 55 11T) was a toponym given to honor Major General Oshima Yoshimasa
(K5 #5), a Japanese mixed brigade commander who defeated the Chinese army in
Korea during the First Sino-Japanese War. The Japanese army led by him built a
stronghold in the area of Manrichang (£ % 4%) in the Han River (L) basin and
occupied Seoul in 1894. The Japanese named the area around the site Oshima-cho in
admiration of his achievement of invading Seoul while leading the troops.

Horai-cho (3%2K/1T) was also a toponym related to the First Sino-Japanese War. The
Japanese people who were residing in Seoul just before the outbreak of the First Sino-
Japanese War were anxious lest the Japanese army would be defeated by the Chinese
army. When the war broke out, the Japanese army built a stronghold in the area around
Manrichang and broke into the area inside the fortress walls through Namdaemun
(Fd K ') to protect the Japanese. At that time, the Japanese got the impression that they
had entered the Isle of Eternal Youth (3% 2 111), which is a legendary island where Taoist
hermits with miraculous powers were said to live. Therefore, they named the area
around the outside of Namdaemun, which corresponded to the access road of the
Japanese army, Horai-cho.

Hasegawa-cho (£=%+J1[H]) was a toponym given after General Hasegawa Yoshimichi,
the commander of the Japanese army stationed in Korea that occupied Seoul during the
Russo-Japanese War. Hasegawa was stationed at Daekwanjeong (A1 5%), which was
on a hill in a village called Gong-dong (2 {li) by Koreans. The Japanese Empire forced
the conclusion of the so- called “Eul Sa Neuk Yak” (£ . #)#) to deprive the Korean
Empire of its diplomatic sovereignty and dispatched a Resident-General (#7%:) to rule
Korea in November 1905. After Emperor Gojong (=% 5:417) dispatched a special
envoy to the Hague Peace Conference in June 1907 to claim the nullification of “Eul Sa
Neuk Yak”, the Japanese Empire forced Emperor Gojong to abdicate the throne and
enthroned Emperor Sunjong. Hasegawa repressed the Korean resistance and enforced
the conclusion of “Eul Sa Neuk Yak” and the abdication of Emperor Gojong by
escorting Resident-General Ito Hirobumi (f/'i&l#30). After the Japanese Empire
destroyed the Korean Empire, he served as the second Japanese Government General of
Korea (], 1916-19). Hasegawa-cho is the name of a village given by the
Japanese to admire his achievements.
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Okazaki-cho (Rl H]) was a toponym made after the name of Lieutenant General
Okazaki Seijo (fiiliw2E =), the division commander of the 13th Division of the Japanese
Army, which occupied Seoul in 1907. Japanese military bases were densely located in
the Okazaki-cho area, which was between Seoul Station and Yongsan Station. The area
was named after Okazaki Seijo for the reason that the main road that penetrated the area
was paved by the 13th Division of the Japanese Army led by him. Okazaki also
performed a mission to suppress the Koreans who resisted the forced abdication of
Emperor Gojong.

Furuichi-cho (7 117]) was a toponym given after the name of Furuichi Koi, a doctor of
engineering, who led the construction of the Kyungbu Railway (51227, Seoul-Busan)
and served as the first director of the Railway Management and Maintenance Bureau of
the Japanese Resident-General of Korea. The Kyungbu Railway was the artery that led
the Japanese invasion and domination of Korea. Japanese people called the town
‘Furuichi-cho’ out of admiration for his achievements, at the foot of Namsan on the
opposite side of Seoul Station, where his official residence was.

There were also toponyms associated with the Emperor of Japan. Onari-cho (7E¢HT)
was a toponym made in honor of the five-day stay of Japanese Emperor Taisho in Seoul
in October 1907, when he was a prince. Since the main road that passed through
Namdaemun was called Namdaemun-tong, the village located behind the back road was
named Onari-cho. The Japanese Empire broke the northern wall adjacent to
Namdaemun and filled the southern pond (F4 k) to make the main road on the pretext
of making the prince's movement convenient. Consequently, the fortress of Seoul, that
is, the iron walls and ponds (<% 1th), which had been preserved for more than 500
years, were destined to be damaged. The place name "Onari-cho" means "the prince has
been here gratefully.”

Meiji-cho (FH7&H]) was a toponym given after the name of the era of Emperor Meiji.
This place was called Myeongrye-dong (& li) or Myeong-dong (#H31i) in the Joseon
Dynasty. Emperor Meiji was the man who destroyed the Korean Empire (1910). The
Japanese Empire celebrated the achievement of forcible occupation of Korea by naming
the busiest street in Seoul after him. In addition, the Japanese built the Chosen Jingu
(i) at the foot of Namsan in 1925 and worshipped him.

Next, let us take a look at the toponyms associated with Japanese identities or symbols.
Yamato-machi contains the meaning of calling Japan sacred. It was located just below
Wajodai-cho at the northern foot of Namsan. It is a well-known fact that Japan advocated
“Yamato Tamashi (/K H13)” when it was inciting militarism.

Hinode-machi (H .2 {I{]) means “a place where the sun rises.” It was a toponym given
because the Japanese like the scene of the rising sun very much. It was a village located
just below the Japanese Embassy. Asahi-machi (JE1T) also has a similar origin. The
Imperial Japan navy’s flag, which embodies the shape of sunlight spreading in all
directions from the rising sun, was a symbol of militarism. The Japanese Consulate was
located next to Asahi-machi.
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Some Korean residential areas were also given names associated with the Japanese
Empire’s invasion. Sueun-dong (£7/8.{i) was one of those areas. After forcibly
occupying Korea, the Japanese Empire distributed about 25 million won in cash to
persons of merit who cooperated with the Japanese Empire for the invasion among
Koreans who were famous as devoted sons or daughters, and Confucian scholars with a
high reputation among noble men. The money was meant as a provisional bonus given
by the Japanese Imperial Family. In honor of the event, the village in front of the Royal
Ancestral Shrine (%<, the sacred place where the ancestral tablets of the royal family
are kept and worshipped) of the royal family of the Korean Empire was named Sueun-
dong, which means a village that received the grace of the Japanese imperial family.
The Japanese Empire not only destroyed the Korean Empire, but also despised the
ancestors and identity of the royal family. Therefore, the toponym Sueun-dong can be
regarded as being indwelled with a wicked plan of Japanese imperialism to trample on
Korean pride and aim at the division of the nation.

CONCLUSION

Korea was liberated after 35 years of colonial ruling of the Japanese Empire on August
15, 1945. However, the country was divided into North and South and came to be
governed by the United States and the Soviet Union for three years. Immediately after
liberation, popular opinion was to change the Japanese toponyms to Korean ones. For
Seoul’s citizens, using Japanese style village names every day was uncomfortable and
embarrassing.

The U.S. Military Government changed the name Keijo to Seoul on September 18, 1946
and separated the administrative district from Gyeonggi Province. Therefore, Seoul
regained its status as the capital of an independent nation. Soon after that, Seoul changed
its Japanese style toponyms to Korean style toponym as of October 1. Street names, oo-
tongs (i) and oo-jeongmok (J H) were changed to oo-ros () and oo-gas (k),
respectively, and village names oo-machis (11]') were unified into oo-dongs (i[). The street
names and village names were made to reflect the great people and relics that represented
Korean history and culture. Some of the toponyms were made after topographies and
histories. Therefore, Japanese style toponyms quickly disappeared from Seoul. The
establishment of Korean style toponyms was the restoration of Korean pride. ' 2

12 Seoul Historiography Institute, 2009, the book mentioned above, pp. 1522~1524.
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